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Binova è un’azienda che da oltre 60 anni rappresenta 
un’eccellenza nel mercato delle cucine di alta gamma. Nel 
corso della sua lunga storia, il marchio ottiene innumerevoli premi 
internazionali. Tali riconoscimenti valorizzano la naturale attitudine 
del brand a proiettarsi sempre in avanti, attraverso brevetti che 
rivoluzionano convinzioni radicate e mediante invenzioni che 
anticipano i trend e semplificano notevolmente l’abitare. Binova 
nasce nel 1958 all’interno del laboratorio di Giovanni e Francesco 
Bolletta, due giovanissimi falegnami di Petrignano d’Assisi, che 
integrano il saper fare artigianale con innovazioni tecnologiche 
provenienti dal mondo automobilistico americano. Ben presto, da 
semplice bottega l’azienda si trasforma in una realtà industriale 
che contribuisce a scrivere la storia del design mondiale. Le 
collezioni Binova, nate da una ricerca progettuale continua, sono 
caratterizzate da prodotti assolutamente innovativi e rivoluzionari 
che si distinguono per una straordinaria attenzione ai dettagli 
e una cura unica e impareggiabile per la qualità. Nel 2016 
Inizia un nuovo capitolo della storia di Binova con il passaggio 
al gruppo Cubo Design, affermata realtà abruzzese guidata da 
Antonio Arangiaro. L’industriale vanta una consolidata esperienza 
nel settore delle cucine componibili che gli ha permesso di imporsi 
come protagonista assoluto nel comparto legno-arredo. Dotato di 
una lungimirante cultura imprenditoriale e di una innata sensibilità 
nel percepire le esigenze del mercato e prevedere i mutamenti 
dello stile, dà al marchio nuova linfa e una forte identità. Consistenti 
investimenti si affiancano a un’incessante attività di ricerca e 
sviluppo, mantenendo sempre intatti sia il know-how tecnologico, 
sia il carattere ricercato e il design tipicamente italiano dal sapore 
contemporaneo che hanno decretato il successo del brand. 
Grazie all’attuale corso aziendale, forme e materiali innovativi 
entrano a far parte dell’heritage Binova e nascono collezioni 
in grado di soddisfare i più alti standard estetici. Nel 2017, 
Binova continua la propria crescita inarrestabile con l’apertura 
del primo flagship store nel distretto del design milanese con una 
superficie espositiva di ben 350 m2. Il 2019 è invece l’anno 
della trasformazione a livello produttivo, dal momento che viene 
inaugurato Factory-One, avanguardistico stabilimento del marchio 
in cui si lavora ogni componente a partire da zero, garantendo 
massimo controllo qualitativo e possibilità di personalizzazione 
dei prodotti illimitate. Nel 2021 avviene il lancio dell’attesissimo 
sistema casa, un progetto integrato caratterizzato da collezioni 
non più destinate unicamente all’arredamento dell’ambiente 
cucina ma che, in un continuum di finiture, abbracciano la zona 
giorno, giungendo a contaminare persino strutture architettoniche 
portanti come i pilastri, per una casa in total look Binova che 
rappresenta il segno dell’ascesa continua del marchio.

Binova is a company that has represented excellence in the 
high-end kitchen market for over 60 years. Throughout its long 
history, the brand has won countless international awards. 
These awards enhance the brand’s natural attitude to always 
project itself forward, through patents that revolutionize deep-
rooted convictions and through inventions that anticipate 
trends and greatly simplify living. Binova was born in 1958 
in the laboratory of Giovanni and Francesco Bolletta, two 
very young carpenters from Petrignano d’Assisi, who integrate 
craftsmanship with technological innovations from the American 
automotive world. Soon, from a simple workshop, the company 
turns into an industrial reality that contributes to writing the history 
of world design. The Binova collections, born from a continuous 
design research, are characterized by absolutely innovative and 
revolutionary products that are distinguished by an extraordinary 
attention to detail and a unique and unparalleled attention to 
quality. 2016 A new chapter in the history of Binova begins 
with the passage to the Cubo Design group, an established 
Abruzzo company led by Antonio Arangiaro. The industrialist 
boasts a consolidated experience in the modular kitchen 
sector that has allowed him to establish himself as the absolute 
protagonist in the wood-furniture sector. Equipped with a far-
sighted entrepreneurial culture and an innate sensitivity in 
perceiving the needs of the market and foreseeing changes 
in style, he gives the brand new life and a strong identity. 
Substantial investments go hand in hand with incessant research 
and development, always keeping intact both the technological 
know-how and the refined character and typically Italian design 
with a contemporary flavor that have made the brand successful. 
Thanks to the current company course, innovative shapes and 
materials become part of the Binova heritage and collections 
able to meet the highest aesthetic standards are born. In 2017, 
Binova continues its unstoppable growth with the opening of 
the first flagship store in the Milanese design district with an 
exhibition area of   350 m2. 2019, on the other hand, is the 
year of transformation at the production level, since Factory-One 
is inaugurated, the brand’s avant-garde factory in which each 
component is processed starting from scratch, guaranteeing 
maximum quality control and unlimited product customization 
possibilities. In 2021 the highly anticipated home system is 
launched, an integrated project characterized by collections no 
longer intended solely for furnishing the kitchen environment but 
which, in a continuum of finishes, embrace the living area, even 
contaminating load-bearing architectural structures such as the 
pillars, for a house in a Binova total look that represents the sign 
of the continuous rise of the brand.

STORIA   HISTORY





INNOVAZIONE 4.0   INNOVATION 4.0



Il 2018 ha il sapore di un vero e proprio passo epocale per Cubo Design. Viene attuata una riorganizzazione 
radicale dei suoi asset principali, attraverso un’interpretazione del futuro ispirata ad efficienza, efficacia e 
rispetto dell’ambiente, che nel nuovo polo di 25.000 m² trovano concretezza grazie a soluzioni tecniche, 
informatiche ed energetiche, totalmente integrate: nasce Factory-One. Una struttura avveniristica, in cui la 
produzione di cucine viene affrontata e risolta con sistemi intelligenti, attraverso l’integrazione totale tra 
processi e controllo umano. Un percorso con andamento lineare e non più ad isole di lavoro, costituito 
da macchinari altamente tecnologici, interconnessi e contraddistinti da assoluta precisione, costantemente 
garantita mediante il controllo effettuato da manodopera specializzata. Appositi sensori che sfruttano il 
collegamento alla rete, permettono di monitorare le varie fasi della lavorazione industriale e di conoscere in 
tempo reale lo status delle apparecchiature su cui sono collegati. Un sistema d’eccellenza, in cui il concetto 
di industry 4.0 viene implementato in modo completo, divenendo propulsore del business di Cubo Design. 
2018 has the flavor of a real epochal step for Cubo Design. A radical reorganization of its main assets is 
implemented, through an interpretation of the future inspired by efficiency, effectiveness and respect for the 
environment, which in the new pole of 25.000 m² are concretized thanks to fully integrated technical, IT and 
energy solutions: Factory-One is born. A futuristic structure, in which the production of kitchens is addressed 
and resolved with intelligent systems, through the total integration between processes and human control. A 
route with a linear progress and no longer with work islands, made up of highly technological machinery, 
interconnected and characterized by absolute precision, constantly guaranteed through the control carried 
out by skilled labor. Special sensors that exploit the connection to the network, allow you to monitor the 
various stages of industrial processing and to know in real time the status of the equipment on which they are 
connected. A system of excellence, in which the concept of industry 4.0 is fully implemented, becoming the 
driving force behind Cubo Design’s business.



BLUNA METAL 4.0

BLUNA LACCATO LUCIDO

AVOLA LEGNO

MANTIS + LAB

REGULA + BLUNA

AVOLA GRES

84

70

26

08

44

58

95

83

43

25

57

69

COLLEZIONI   COLLECTIONS



BLUNA TECH BRUNITO

BLUNA TECH CHAMPAGNE

BLUNA LEGNO

MANTIS + BLUNA

REFLEX + VOGUE

VOGUE + BLUNA

96

122

146

158

110

134

109

133

157

169

121

145
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AVOLA  LEGNO

Un progetto che si pone l’obiettivo di dare libertà totale ai materiali, di poter coesistere e di essere raccolti in 
un unico insieme determinato dal telaio in alluminio Avola in grado di abbracciare il legno, il vetro ed il gres 
nello stesso momento. Lo spazio si delinea partendo da una prospettiva centrale che sviluppa due grandi pareti, 
ciascuna con differenti funzioni. A destra una parete living caratterizzata da volumi a sbalzo che si intersecano 
tra loro, le basi a terra fungono da contenitori e appoggio per la tv, un piano sospeso in legno utile come 
spazio di lavoro temporaneo, boiserie con mensole illuminate e colonne dall’ampio contenimento alleggerite 
dal sistema L +15. A sinistra una madia Avola con ante riflettenti per una completa integrazione nello spazio ed 
una parete con ante retrattili attrezzata per consentire uno spazio home working ottimale. Al centro si sviluppa la 
zona conviviale con tavolo, divano e coffe table. A project that aims to give total freedom to materials, to be able 
to coexist and be collected in a single whole determined by the Avola aluminum frame capable of embracing 
wood, glass and gres at the same time. The space is outlined starting from a central perspective that develops 
two large walls, each with different functions. On the right, a living wall characterized by cantilevered volumes 
that intersect each other, the lower bases allow storage and support for the TV, a suspended wooden top useful 
as a temporary work space, boiserie with illuminated shelves and columns with shelves lightened by the L +15 
system. On the left, an Avola sideboard with reflective doors for complete integration into the space and a wall 
with retractable doors equipped to allow an optimal home working space. At the center is the convivial area 
with table, sofa and coffee table.
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D E T TA G L I O  TAV O LO 
M O O R  0 2 ,  B A S A M E N TO 
I N  L E G N O  F R A S S I N O 
C A R B O N E  E  P I A N O 
I N  G R E S  V E R D E 
B O R G O G N A  LU C I D O.

DETAIL OF MOOR 02 
TABLE, BASE IN WOOD 
FRASSINO CARBONE 
FINISH AND TOP IN 
GRES VERDE BORGOGNA 
GLOSSY FINISH.

DÉTAIL DE LA TABLE 
MOOR 02, BASE EN BOIS 
FINITION FRASSINO 
CARBONE ET PLATEAU EN 
GRES VERDE BORGOGNA 
FINITION BRILLANTE.

DETALLE DE LA MESA 
MOOR 02, BASE EN MADERA 
ACABADO FRASSINO 
CARBONE Y SOBRE EN 
GRES VERDE BORGOGNA 
ACABADO BRILLANTE.
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DETTAGLIO PARETE 
LIVING, BASI BASSE 
AVOLA LEGNO ROVERE 
TERMOTRATTATO E 
TELAIO NERO, TOP GRES 
VERDE BORGOGNA 
LUCIDO, BOISERIE 
LEGNO ROVERE 
TERMOTRATTATO, 
COLONNE BLUNA 
LACCATO METAL 4.0 
FINITURA PELTRO.

LIVING WALL DETAIL, 
LOWER BASES AVOLA 
WOOD ROVERE 
TERMOTRATTATO FINISH 
AND BLACK FRAME, 
TOP GRES VERDE 
BORGOGNA GLOSSY 
FINISH, BOISERIE WOOD 
ROVERE TERMOTRATTATO 
FINISH, BLUNA COLUMNS 
LACQUERED METAL 4.0 
PELTRO FINISH.

DÉTAIL DU MUR 
D’HABITATION, BASES 
INFÉRIEURES AVOLA BOIS 
ROVERE TERMOTRATTATO 
FINITION ET CADRE NOIR, 
DESSUS GRES VERDE 
BORGOGNA FINITION 
BRILLANTE, BOISERIE BOIS 
ROVERE TERMOTRATTATO 
FINITION, COLONNES 
BLUNA MÉTAL LAQUÉ 4.0 
PELTRO FINITION.

DETALLE PARED LIVING, 
BASES INFERIORES AVOLA 
MADERA ACABADO ROVERE 
TERMOTRATTATO Y MARCO 
NEGRO, PARTE SUPERIOR 
GRES VERDE BORGOGNA 
ACABADO BRILLANTE, 
BOISERIE MADERA ACABADO 
ROVERE TERMOTRATTATO, 
COLUMNAS BLUNA METAL 
LACADO ACABADO 4.0 
PELTRO.
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20D E T TA G L I O 
C O L O N N E  H O M E 
W O R K I N G  C O N  A N T E 
R I E N T R A N T I  B L U N A 
L A C C AT O  M E TA L  4 . 0 
P E LT R O.  B O I S E R I E 
L E G N O  R O V E R E 
T E R M O T R AT TAT O.

DETAIL OF HOME 
WORKING COLUMNS 
WITH RETRACTABLE 
DOORS BLUNA 
LACQUERED METAL 
4.0 PELTRO FINISH. 
BOISERIE WOOD ROVERE 
TERMOTRATTATO FINISH.

DÉTAIL DES COLONNES 
DE TRAVAIL À 
DOMICILE AVEC PORTES 
ESCAMOTABLES MÉTAL 
LAQUÉ BLUNA FINITION 
4.0 PELTRO. BOISERIE 
BOIS FINITION ROVERE 
TERMOTRATTATO.

DETALLE DE 
COLUMNAS DE 
TRABAJO CON PUERTAS 
ESCAMOTEABLES METAL 
LACADO BLUNA ACABADO 
4.0 PELTRO. BOISERIE 
MADERA ACABADO 
ROVERE TERMOTRATTATO.
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DETTAGLIO MADIA 
AVOLA CON TELAIO 
NERO OPACO E VETRO 
STOPSOL FUME’ . 
BASAMENTO ROUND 
IN METALLO FINITURA 
NERO OPACO.

D E TA I L  O F  AV O L A 
S I D E B O A R D  W I T H 
M AT T  B L A C K  F R A M E 
A N D  S TO P S O L  F U M E ’ 
G L A S S.  R O U N D  LO W E R 
S T R U C T U R E  M E TA L 
M AT T  B L A C K  F I N I S H .

DÉTAIL DU BUFFET 
AVOLA AVEC CADRE 
NOIR MAT ET VERRE 
STOPSOL FUME’. 
STRUCTURE INFÉRIEURE 
RONDE EN MÉTAL 
FINITION NOIR MAT.

DETALLE DE APARADOR 
AVOLA CON ESTRUCTURA 
NEGRA MATE Y CRISTAL 
STOPSOL FUME’. 
ESTRUCTURA INFERIOR 
REDONDA METAL 
ACABADO NEGRO MATE.
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PARETE  L IVING  L IVING WALL    

L  6 3 5   H  2 3 5 , 5   P  4 7 , 5 

B L U N A  L A C C A T O  M E T A L  4 . 0  P E L T R O
A V O L A  L E G N O  R I G A T O  R O V E R E  T E R M O T R A T T A T O 

C O N  T E L A I O  N E R O  O PA C O
S C H I E N A L E  G R E S  V E R D E  B O R G O G N A  L U C I D O

PARETE  STUDIO  HOME WORKING WALL    

L  3 1 0  C M   H  2 3 5 , 5   P  8 0

B L U N A  L A C C A T O  M E T A L  4 . 0  P E L T R O
A V O L A  L E G N O  R I G A T O  R O V E R E  T E R M O T R A T T A T O 

C O N  T E L A I O  N E R O  O PA C O

S I S T E M A  A N T E  R I E N T R A N T I

24

GRES  VERDE 
BORGOGNA  LUC IDO

L A C C A T O  M E T A L 
4 . 0  P E L T R O

S T O P S O L  S P E C C H I O 
F U M È

L A C C A T O  O PA C O 
N E R O  T R A F F I C O

L A C C A T O  O PA C O 
R O S S O  T O S C A

L E G N O  F R A S S I N O 
C A R B O N E

L E G N O  R O V E R E 
T E R M O T R A T T A T O



TAVOLO MOOR 02  TABLE

L .  2 0 0   H .  7 6   P.  1 0 0

T O P  G R E S  V E R D E  B O R G O G N A  L U C I D O
S T R U T T U R A  L E G N O  F R A S S I N O  C A R B O N E  E 

S O T T O P I A N A  L A C C A T O  O PA C O  N E R O  T R A F F I C O

MADIA  S IDEBOARD

L .  1 8 3   H .  6 2 , 2   P.  4 7 , 5

A V O L A  V E T R O  S T O P S O L  S P E C C H I O  F U M È  C O N  T E L A I O  N E R O
S T R U T T U R A  I N T E R N A  L A C C A T O  O PA C O  R O S S O  T O S C A

T O P  E  F I A N C H I  L E G N O  R O V E R E  T E R M O T R A T T A T O
B A S A M E N T O  R O U N D  M E T A L L O  N E R O  O PA C O

SCHEDA TECNICA   DATA SHEET
FICHE TECHNIQUE   FICHA DE DATOS

AVOLA LEGNO
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La trasversalità del modello Bluna è espressa in questo ambiente mediante una sapiente miscela di materiali 
riflettenti e superfici materiche per un connubbio unico. Gli arredi di questo spazio si sviluppano attorno ad una 
parete di forma sinusoidale e determinato uno spazio vivibile a 360°. Nella prima area si sviluppa un angolo 
living costituito a destra da vetrine con funzione bar per poi proseguire con basi basse in laccato lucido con 
sistema zenit e boiserie leaf con mensole sfalsate. La parete prosegue con colonne che si raccordano ad una 
zona cucina con ante retrattili di modo da confondersi in uno spazio lineare e fluido. A completare lo spazio 
intervengono la madia ed in coffe table sempre nelle stesse finiture. The transversality of the Bluna model 
is expressed in this environment by a wise mixture of reflective materials and material surfaces for a unique 
connobio. The furnishings of this space develop around a sinusoidal wall and determined a livable 360 ° space. 
In the first area there is a living angle consisting of the right from showcases with bar function and then continue 
with low bases in glossy lacquered with zenit system and Leaf boiserie with staggered shelves. The wall continues 
with columns that are linked to a kitchen area with retractable doors so as to be confused in a linear and fluid 
space. To complete the space spoke the sideboard and in coffe table always in the same finishes.

BLUNA   LACCATO LUCIDO
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D E T TA G L I O  C O LO N N A 
B A R  C O N  A N T E  M I L E S 
I N  V E T R O  F U M E ’  E 
TELAIO IN FINITURA 
A L LU M I N I O  N E R O. 
B A S I  B A S S E  F I N I T U R A 
L A C C ATO  LU C I D O 
C A R R U B A ,  P I A N O 
E  S C H I E N A L E  G R E S 
F I N I T U R A  O R O B I C O 
DA R K  LU C I D O.

D E TA I L  O F  B A R 
C O LU M N  W I T H  M I L E S 
D O O R S  M A D E  I N 
F U M E ’  G L A S S  A N D 
B L A C K  A LU M I N U M 
F R A M E .  LO W E R 
U N I T  I N  G LO S S Y 
L A C Q U E R E D  C A R R U B A 
F I N I S ,  TO P  A N D 
B A C K  PA N E L  I N  GRES 
OROBICO DARK F INISH.

D É TA I L  D E  L A 
C O LO N N E  D E  B A R  AV E C 
P O R T E S  E N  V E R R E 
F U M E ’  E T  C A D R E  E N 
A LU M I N I U M  N O I R . 
É L É M E N T  I N F É R I E U R 
E N  F I N I T I O N  C A R R U B A 
L A Q U É  B R I L L A N T, 
P L AT E A U  E T  PA N N E A U 
A R R I È R E  E N  F I N I T I O N 
G R E S  O R O B I C O  DA R K .

D E TA L L E  D E  C O LU M N A 
D E  B A R  C O N  P U E R TA S 
M I L E S  E N  C R I S TA L 
F U M E ’  Y  M A R C O  D E 
A LU M I N I O  N E G R O. 
M U E B L E  B A J O  E N 
A C A B A D O  C A R R U B A 
L A C A D O  B R I L LO, 
TA PA  Y  T R A S E R A 
E N  A C A B A D O  G R E S 
O R O B I C O  DA R K .
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36DETTAGLIO ZONA 
CUCINA CON 
ANTE RETRATTILI 
IN FINITURA 
BILAMINATO LEGNO 
ROVERE QUERCIA . 
TAVOLO MOOR 04 
CON STRUTTURA IN 
FRASSINO CARBONE 
E PIANO IN GRES 
OROBICO DARK LUCIDO.

D E TA I L  O F  K I TC H E N 
A R E A  W I T H 
R E T R A C TA B L E  D O O R S 
I N  B I L A M I N AT E 
R O V E R E  Q U E R C I A 
F I N I S H .  M O O R 
0 4  TA B L E  W I T H 
S T R U C T U R E  F R A S S I N O 
C A R B O N E  F I N I S H  A N D 
TO P  I N  G R E S  O R O B I C O 
DA R K  F I N I S H .

D É TA I L  D E  L’ E S PA C E 
C U I S I N E  AV E C  P O R T E S 
E S C A M OTA B L E S  E N 
B I L A M I N É  F I N I T I O N 
R O V E R E  Q U E R C I A . 
TA B L E  M O O R  0 4 
AV E C  S T R U C T U R E  E N 
F R A S S I N O  C A R B O N E 
E T  P L AT E A U  E N  G R E S 
O R O B I C O  DA R K .

D E TA L L E  D E  Z O N A  D E 
C O C I N A  C O N  P U E R TA S 
E S C A M OT E A B L E S  E N 
B I L A M I N A D O  A C A B A D O 
R O V E R E  Q U E R C I A . 
M E S A  M O O R  0 4  C O N 
E S T R U C T U R A  E N 
A C A B A D O  F R A S S I N O 
C A R B O N E  Y  S O B R E 
E N  A C A B A D O  G R E S 
O R O B I C O  DA R K .
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DETTAGLIO ZONA 
CUCINA CON ANTE 
RETRATTILI  IN 
FINITURA BILAMINATO 
LEGNO ROVERE 
QUERCIA .  MODULI 
INTERNI  TECH 
FINITURA ALLUMINIO 
BRUNITO CON GOLA 
EMME NERO OPACO E 
TOP IN GRES FINITURA 
OROBICO DARK .

DETAIL  OF  K ITCHEN 
AREA WITH 
RETRACTABLE  DOORS 
IN  B ILAMINATE ROVERE 
QUERCIA  F INISH. 
INTERNAL MODULES 
IN  TECH ALLUMINIO 
BRUNITO F INISH WITH 
EMME GROOVE MATT 
BLACK F INISH AND 
TOP IN  GRES  OROBICO 
DARK F INISH.

DÉTAIL  DE  L’ESPACE 
CUIS INE  AVEC  PORTES 
ESCAMOTABLES  EN 
BILAMINÉ F INIT ION 
ROVERE QUERCIA . 
MODULES INTERNES 
EN TECH ALLUMINIO 
BRUNITO AVEC 
RAINURE EMME NOIR 
MAT ET  PLAN EN GRES 
OROBICO DARK .

DETALLE DE ZONA DE 
COCINA CON PUERTAS 
ESCAMOTEABLES EN 
BILAMINADO ACABADO 
ROVERE QUERCIA. 
MODULOS INTERIORES 
EN ACABADO TECH 
ALLUMINIO BRUNITO 
CON RANURA EMME 
ACABADO NEGRO MATE Y 
ENCIMERA EN ACABADO 
GRES OROBICO DARK.
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DETTAGLIO MADIA 
IN LACCATO LUCIDO 
CARRUBA .  TOP GRES 
OROBICO DARK 
LUCIDO.  BASAMENTO 
CUT BRONZO OPACO. 
STRUTTURA INTERNA 
LACCATO OPACO 
FINITURA BLU OCEANO.

DETAIL OF SIDEBOARD 
GLOSSY LACQUERED 
CARRUBA FINISH.  TOP 
IN GRES OROBICO 
DARK FINISH.  CUT 
BASE BRONZE FINISH. 
INTERNAL STRUCTURE 
MATT LACQUERED BLU 
OCEANO FINISH.

DÉTAIL DU BUFFET LAQUÉ 
BRILLANT FINITION 
CARRUBA. PLATEAU EN 
GRES OROBICO DARK 
FINITION. BASE COUPÉE 
FINITION BRONZE. 
STRUCTURE INTERNE 
LAQUÉE MAT FINITION 
BLU OCEANO.

DETALLE DE APARADOR 
LACADO BRILLANTE 
ACABADO CARRUBA. 
TAPA EN GRES OROBICO 
DARK ACABADO. BASE 
DE CORTE ACABADO 
BRONCE. ESTRUCTURA 
INTERIOR LACADO MATE 
ACABADO BLU OCEANO.



LIVING ARCHITECTURE VOL. I

PARETE  L IVING  L IVING WALL    

L  4 8 6 X 3 1 9   H  2 3 5 , 5   P  4 7 , 5 / 5 5 

B L U N A  3 0 °  L A C C A T O  L U C I D O  C A R R U B A
B L U N A  B I L A M I N A T O  L E G N O  R O V E R E  Q U E R C I A 

V E T R I N E  R E F L E X  T E L A I O  N E R O  E  V E T R O  F U M È , 
S T R U T T U R A  B I L A M I N A T O  L E G N O  R O V E R E  Q U E R C I A

S C H I E N A L E  G R E S  O R O B I C O  D A R K  L U C I D O  E  T E C H 
A L L U M I N I O  B R U N I T O

PARETE  CUCINA  KITCHEN WALL    

L  2 7 0  C M   H  2 3 5 , 5   P  8 0

B L U N A  B I L A M I N A T O  L E G N O  R O V E R E  Q U E R C I A 
B L U N A  T E C H  A L L U M I N I O  B R U N I T O
T O P  G R E S  O R O B I C O  D A R K  L U C I D O

S I S T E M A  A N T E  R I E N T R A N T I

L ACCATO  LUC IDO 
CARRUBA

GRES  OROBICO 
DARK  LUC IDO

L A C C A T O  O PA C O 
B L U  O C E A N O

L E G N O  R O V E R E 
G R I G I O  L O N D R A

B I L A M I N A T O 
L E G N O
R O V E R E  Q U E R C I A
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B I L A M I N A T O 
T E C H  A L L U M I N I O 
B R U N I T O

V E T R O  F U M É  E 
A L L U M I N I O  N E R O



SCHEDA TECNICA   DATA SHEET
FICHE TECHNIQUE   FICHA DE DATOS

BLUNA LACCATO LUCIDO

TAVOLO MOOR 01  TABLE

L .  1 5 0   H .  7 6   P.  1 5 0

T O P  G R E S  O R O B I C O  D A R K  L U C I D O
S T R U T T U R A  L E G N O  F R A S S I N O  C A R B O N E  E 

S O T T O P I A N A  L A C C A T O  O PA C O  N E R O  T R A F F I C O

MADIA  S IDEBOARD

L .  2 0 0   H .  6 6   P.  5 0

B L U N A  3 0 °  L A C C A T O  L U C I D O  C A R R U B A
S T R U T T U R A  I N T E R N A  L A C C A T O  O PA C O  B L U  O C E A N O

T O P  G R E S  O R O B I C O  D A R K  L U C I D O
B A S A M E N T O  C U T  M E T A L L O  B R O N Z O
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MANTIS + LAB45



LIVING ARCHITECTURE VOL. I



MANTIS + LAB

Un ambiente che celebra la tecnologia dei materiali, da un lato Mantis con ante spessore 12 mm in legno spina 
di pesce e cuore in alveolare di alluminio per estendere i frontali oltre i limiti ordinari mentre dall’altro Lab con 
ante in telaio di alluminio capaci di sostenere lastre di gres nella parte frontale. La parete living è connotata da 
3 elementi fondamentali, a sinistra le colonne alte interrotte dalle vetrine reflex, a destra una linea sottilissima 
rappresentata dalle basi in gres ed i moduli folding, mentre in alto i pensili in alluminio riflettente in total look 
con i riflessi del gres finitura pietra. A seguire si snoda la zona pranzo con tavolo e due madie alte ad uso bar. 
La continuità degli ambienti diventa logica, mentre l’espressione della tecnologia arriva persino ad alleggerire 
il metallo, rendendo l’insieme degli elementi più raffinato e al contempo più forte e persistente. An environment 
that celebrates the technology of the materials, on one side Mantis with 12 mm thick door in wood plug and 
heart in aluminum alveolar to extend the fronts beyond the ordinary limits while on the other lab with doors in 
aluminum frame capable of Support stoneware plates in the front. The Living wall is connoted by 3 fundamental 
elements, on the left the high columns interrupted by the SLR showcases, to the right a very thin line represented 
by the bases in stoneware and folding modules, while in high the reflective aluminum wall units in total look with 
the reflections of the Stone finish stoneware. Following is the dining area with table and two high machines for 
bar use. The continuity of the rooms becomes logical, while the expression of technology even comes to lighten 
the metal, making the whole elements more refined and at the same time stronger and persistent.

47
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D E T TA G L I O  PA R E T E 
L I V I N G  I N  L A B  G R E S 
F I N I T U R A  G R I S  D U 
G E N T  O PA C O  E  T E L A I O 
C H A M PA G N E ,  M O D U L I 
F O L D I N G  E  P E N S I L I 
T E C H  A L LU M I N I O 
C H A M PA G N E , 
C O LO N N E  M A N T I S 
L E G N O  S P I N A  D I 
P E S C E  R O V E R E  M A G M A 
E  V E T R I N E  R E F L E X 
T E L A I O  C H A M PA G N E  E 
V E T R O  F U M É .

LIVING WALL DETAIL 
IN LAB GRES GRIS DU 
GENT MATT FINISH AND 
CHAMPAGNE FRAME , 
FOLDING MODULES 
TECH  ALUMINUM 
CHAMPAGNE , 
MANTIS  COLUMNS 
HERRINGBONE 
WOOD ROVERE 
MAGMA F IN ISH  AND 
REFLEX  GLASS  UNIT 
CHAMPAGNE  FRAME 
AND FUMÉ  GLASS.

DETALLE DE PARED 
LIVING EN LAB GRES 
GRIS DU GENT ACABADO 
MATE Y MARCO 
CHAMPAGNE, MODULOS 
PLEGABLES TECH 
ALUMINIO CHAMPAGNE, 
COLUMNAS MANTIS 
ESPIGA MADERA 
ROVERE ACABADO 
MAGMA Y MUEBLE DE 
CRISTAL REFLEX MARCO 
CHAMPAGNE Y CRISTAL 
FUMÉ.

DÉTAIL DU MUR 
D’HABITATION EN LAB 
GRES GRIS DU GENT 
FINITION MATE ET 
CADRE CHAMPAGNE , 
MODULES PLIANTS 
TECH ALUMINIUM 
CHAMPAGNE , 
COLONNES MANTIS EN 
CHEVRON BOIS ROVERE 
MAGMA FINITION ET 
REFLEX GLASS UNIT 
CADRE CHAMPAGNE ET 
VERRE FUMÉ.
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